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XIX. évfolyam.

j-iárom a táncz!
«jdárom a táncz!... Füstös, gyöngyén 
Fújd nekem!»
Ordítozik a vén korhely 
belkesen.

«Öreg ember nem vén ember.
De nem ám,
Ugy-e, szentem, csaplárosné 
Tubiczám !»

S vígan járja, széles kedve 
Van neki,
De nem csoda : — literenként 
f/ye/c/esi!

Fidibusz.

lílöviy vázat.

Nagymama, szereted te az édességet . 
Nem én, fiacskám.
Akkor hát, a inig játszom, vigyázz a 

<■ cukorkáimra !

Mv(j nem emliei*.

— Őrmester ur, bemutatom önnek az öcsé­
mét, most fogja megkezdeni az önkéntes! 
szolgálatát: ő doktor juris, diplomatikus 
tanár és iró.

— No, majd rajta leszünk, hogy <anh< \ l 
faragjunk belőle!

Budapest, 1904 október 30-án 44. szaru.
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Ióz<i bácsi megveszerle hives volt a J» kedyerol, meg 
a zamatos viczczeiről. Nem volt olyan vadaszkompama 
a melyik összevéve többet és nagyobbakat tudott vom

füllenteni, mint ö egymaga.
Egvszev roppant bosszantotta bogy nóhánv fiatal

ember szörnyen erőlködött az ánzágoláshan s képtele­
nebbnél képtelenebb vadász-adomákat eiesztettc v mi P.

Megállj átok 1 — gondolta magában az öreg ól­
maid elhallgattok ti mindjárt!

S nacryot pöfékelve a nemesi tajt-pipabok megszólalt.
Ácsi filkók! Ezt hallgassátok meg, a mi velem történt.

_ Halljuk! halljuk! - kiáltották mindenfelől s a 
székek örült robajjal hozatlak közelebb a nagy ágyúhoz.

— Cserkészni voltam az 
inasommal. Egyszer csak 
azon vettük magunkat észre, 
hogy ránk esteledett. Olyan 
sötét volt, hogy még a csilla­
gokat se láttuk meg. A tor­
kom is kiszáradt, a csutorám 
is üres volt, elővettem hát 
a pipámat, hogy majd rá­
gyújtok. Tyüh! a lánczos 
lobogását ! — kiáltottam
föl — a gyufa elveszett!
Van-e nálad. Gyurka ! .; Nem 
volt az inasomnál sem. Se 
kova, se tapló, se gyula, 
hát már most mit csinál­
lak ? ... 1 lauern azért mégis 
csak rágyújtottam !... Na 
ecséim! hát ha olyan sokat 
tud tok, találjátok ki. hogyan ?

Itt egy részint művészi, 
részint kínos pauza követ­
kezett.

_ Xagvon egyszerűen! — folytatta Józsi bácsi
odatartottam a pipámat a Gyurka orrához s hirtelen 
pofon ütöttem, úgy hogy szikrát kánul a szeme. A másik
perezhen már vígan pöfékeltem '

\ fiatalság úgynevezett honiéri bruhhahába tört ki. a 
czigány pedig háromszoros tust húzott.

A zaj lecsillapultával aztán ostromolták az öreget, 
hogy mondjon még egy igaz történetet.

Az aljegyző pedig rimánkodott:
Az asszony-füstölőt mondja el, bátyám.
Halljuk az asszony-füstölőt! ordították vala­

mennyien.
Józsi bácsi meg kedélyesen végignézett a lelkesült 

táboron s belekezdett.
A Huszár Pista nyulait lődöztük három nap óta 

s én a Feri öcsémmel épen hazakészülődtem.

Az Állomáson odaszólok a kalauznak, hogy adjon egy

üres kocsit. . ,
Sem szolgálhatok kövem - súgja vissza csak

egy kocsiban van nagyobb hely, csupán egy kisasszony
ni benne ! No az jó lesz - mondtam neki - logadok,
hogy a legközelebbi állomáson másik kocsiba keled/.-

Beültünk hát s a hölgy majd halálra vált a kel vadász- 
fegyvertől. Félénken beszorult az egyik sarokba s csak 
úgy félszemmel pislogatolt felénk. Én intetten, a ben

öcsémnek.
_ Add csak ide, öcsém, azt a bütyköst! - S nagyot

húztunk mindketten a jó egri vörösből. De jogaitok,
11 o it Y (i dam a palink aiiak
hitte. Aztán mind a ketten 
pipára gyújtottunk s úgy 
füstöltünk, mint egy viczi- 
nális lokomotív. Hanem a 
dáma nem mozdult. Ugv 
látszik, hozzá volt szokva 
a füsthöz. Na megállj ! 
gondoltam magamban 
szolgálok én neked erősebb 
füstölővel is !

No öcsém! szul­
táni a Feri gyerekhez 
föladok neked egy találós 
kérdést. Ha megfejted, ne­
ked adom a szebbik vizs­
lámat.

A Feri gyerek már előre 
nevetett, hanem azért csak 
ráhagyta, hogy mondjam.

Hát mi az, öcsém ? 
A pápá-nak nincs. A káp- 
lán-nak elől van, a püspök­

nek hátul, a kanonok-nak pedig elől-hátul ?
A dáma erre, mintha a vipera csípte volna meg. 

„(tv ugrott föl s ránk egv megsemmisítő tekintetet vetve, 
biborpiros arczczal szaladt ki a folyosóra. S a legköze­
lebbi állomáson más kocsit kért. mi meg ketten egyedül 
maradtunk.

Az öreg itt elhallgatott. Hanem egyszerre rohantak 
meg mindannyian, csak az aljegyző hallgatott.

De hát a találós kérdés, bátyám ! Mi van azzal. 
Halljuk a megfejtést! kiáltozták összevissza.

Hát találjátok ki! Pápának nincs, káplánnak elő 
van, püspöknek hátul, kanonoknak elől-hátul!

Nem tudjuk ! Halljuk a megfejtést!
Hát a K-'botü! vágta ki az üreg óriási hahota

közepette.

A •

Don Margó.
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A ravasz havát. A vita hevében.

|v>-y X. szerzetbeli barát beállít kerületének egyik leg- Nagyban vitatkozik a somogymegyei honfitárs a
gazdagabb földesurához és kéri, hogy a szerzetnek máramarosmegyei honfitárssal azon, hogy hol van több
valami alamizsnát adjon, mely lehet pénz vagy gabona- vad és milyen a vadállomány ? inig végre a mármarosi
nemű is. honfitárs ekkép vág közbe:

A földesül’, a ki nyers modoráról az egész vidéken is­
mert volt, kereken

— Mit beszólsz te annak, ki a vadak között született ? !
-

moglagadta a kérői­
met, hivatkozván 
arra, hogy úgyis 
eleget adott már.
A barát sehogy sem 
akart belenyugodni, 
hogy ilyen jó ház­
ból üres kézzel tá­
vozzon. Egész pré- 

(likácziót tartott 
már a föblcsurnak, 
ki végre megunván 
a kunyerálást, azt 
mondta a barátnak, 
hogy ha magtárából 
ki tud hozni kél 
zsák búzát, el is 
viheti. A barát na­
gyon jól tudta, hogy 
a magtár őrzésére 
olyan két hatalmas 
bestiát larl a gazda, 
hogy azok egy ide­
gent — de különö­
sen barátot — ha 
észrcvesznek, egy 
pillanat alatt szét- 

marezangolják.
A barát rövid gon­
dolkozás után csak 
annyit kérdezett, 
hogy nyitva van-e 
a magtár ajtaja. 
Mikor erre igenlő 
választ kapott, ki-

Visszaadta.

Tiszttartó: Ispán ur, az idei búzatermésünk olyan rossz termésnek, 
mint kend ispánnak!

Ispán: Csodálom, pedig a tiszttartó úrhoz nagyon hasonlatos am. 
Tiszttartó: Hogy-hogy ?
Ispán: Hát ez is fönn hordja a fejét, mert — üres!

ment a kastély ud­
varából. A kerítésen kivid leoldotta a kordáját, hogy 
csuhája terebélyeseid» legyen, csuklyáját pedig hjéie 
húzta és igy elkészülve négykézláb indult a magtár 
felé. A mint a vérengző bestiák meglátták ezt a szó 
katlan ijesztő alakot, farkukat behúzva éktelen vonyi- 
t ás sál árkon-bokron keresztül futottak ki a hastily 
udvarból, eszeveszett ordításukkal rémületbe hozva az 
egész uradalmat. A barát pedig nyugodtan bement a 
magtárba, kihozta a két zsák búzát, kocsijára teve 
szépen köszönte a földesurnak és a cselédség nagy n< u 
lése közben elhajtott.

Háriáda.
— Sokat járt már 

a tengeren, kapi­
tány ur ?

—Nyolczvanszor 
tettem meg az utat 
Fűimétől Marseil- 
leig és vissza.

— Akkor ön már 
minden pontját is­
merheti az Adriai 
tengernek.

— Meghiszem azt. 
Sőt helyenként még 
a szembe jövő hul­
lámokat is — is­
merem !

liugott csilla­
gok.

Ha ellenségeden 
meg akarod magad 
boszulni, végy min­
den gyermekének 
egy dohot.

*
A szerelem olyan, 

mint a vizbeesés, 
könnyebb beesni, 
mint kimászni.

*
Az elhunyt em­

ber életét nem le­
het a temetési me­
net hosszúságából 
megítélni.

Haladás.
Nos, hogyan halad a fiam a hegedülésben ?
Oh, szépen halad. Már meg lehet különböztetni,

hogy mikor hangol és mikor

A kis hamis.
llol az a huszfilléres, a mit játszani adtam ? 
Ne haragudjál, anyuka, lenyeltem.
Jesszusom ! Orvost, orvost!
Jaj, anyuka, előbb — ezukrot vettem ám cite.
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- Mindenink ólpnstult a nagy tizsben - szólt a 

kéregető czigány.
Hát hol van a falu elöljáróságának bizonyító 

levele ?
Hol hol? Hál azs is — odaégett!

Ott a bibi'

De résén láttalak, hol voltál, pajtás:
Váczott 1 
Aztán miért ?
Semmiség! találtam egy lOOkoiomist 
Hol találtad ?
Egv urnák a — tárczájában.

kíváncsiság.
(«Teremtő mesterem — szólt a kíváncsiság,
A midőn már kész lön Ádámmal a világ — 
Oh, adj énnékem is szép testet, alkatot, 
jdadd örüljek neki, hogy földeden vagyok.»

«begyen», felelt az Ur s testet formált legott, 
■Ádám oldalcsontja adá az anyagot,
És szólt : «kíváncsiság, im itt a test neked, 
j-ianem ezentúl majd — nő lészen a neved!»

Árkosi Ödön.

Az óra.

Papa megígérte Józsinak, hogy urat kap 
az év végén. Ha jó lesz a bizonyítván) a, 
aranyóra lesz a jutalma, de ha csak közepes 
bizonyítványt hoz haza, he kell érnie ezüst 
órával. A mikor aztán a gyerek hazajön a 
vizsgáról, kérdi az apa:

— Na, milyen órát kapsz?
Busan felel a gyerek :
— Ismétlő órát.

llaiKjversenyen.

Lefőzte.
l'dvarló (11 Órakor éjjel): Megöl az álmatlanság. Mar 

mindent megpróbáltam, de éjjel nem tudok aludni. 
Kisasszoni, (isitava) •. Tudjamil? Lefekvés elölt beszél-

gessen önmagával!

|(|ixza lehet.
Mulató ur (aki kártyázás közben minden pénzét elvesztette) :

No, more, lnizd el most nekem azt a nótát, hogy: «Jaj,

de fáj 1» ,ii
Czigány: Minek? Jobban elhúzza majd azt odahaza

a — nagysága!

Goromba kertész.
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Rendkívüli dolgot láttam én egyszer: | - Kertész, aztán szép csokrot kössön ám nekem, ne legyen

benne egy szál csúnya virág sem !
[.egyen nyugodt a nagvsága, szép lesz a csokor, mert nincsenegv ember, a kir.ek nem volt se keze. se

lába, zongorázott! I ~ “rö............../ 1 . _p köt-
— Az semmi, nézze ott azt a leányt, annak j az én kertemben csúnya virág ... A nagyságú mg

nincsen hangja, mégis — énekel! j hetem heh’.

c.
■ r



Gyermekszáj.

— Anyukám, miért viselsz te ilyen nagy karimája 
kalapot ?

Hogy ne érjen annyira a napsugár, fiacskám.
— llát te félsz a napsugártól?

Dehogy is félek, hanem lesütne s olyan barna
lennék, mint egy czigány.

Az nem haj, anyuka, hiszen az arezodat úgy is
minden reggel — pirosra csinálod.

Kávé házban.

I.
.1 : Játszunk egy olcsó alsóst.
B: Én csak becsületes emberrel játszom.
A: Látja, én nem vagyok olyan válogatós, mert önnel

is játszanám.
II.

Joel: Szervusz, Mojse! De régen nem láttalak. Hol 

van a lakásod ?
Mojse: A Rombach-utcza 43-ban.
Joel: No látod, még is csak jó az Isten, a te vágyán

már teljesültek.
III.

Immergrün: Mi az. hogy te ma ilyen mng\osan 
piszkosan jársz?

Nothnagel: Ezt a ruhát jubilálom ma. Epen ma van 
10 esztendeje, hogy ebben a ruhában buktam m< g elösz

Búcsú a kabátomtól.
Valóban úgy sajnálom, jó kabátom,
Jdogy el kell válnunk végkép most nekünk, 
t)e hisz tudod, az élet ép’ nem álom,
S nem teljesül az, mit mi szeretünk.

Az élet durva igazán, valóban :
■Rímes lepellel csúf prózát takar,
S kit szeretünk szivünkből, odaadóan,
Azt elszakítja tőlünk csakhamar.

Isten veled hát... ne kisértseferőmet,
Mert még zokognék egyszer magam is ...
Búval telt szívvel búcsúzom tetőled 
Mert minden út a — zálogházba visz ...

Jiegedüs Gyula.

Mai aranyiíj uság.

Meg tudsz-e bocsájtani és azért mégis szeretni — 
mondá a menyasszony — ha bevallom, hogy fogaim 
hamisak?...

— Hála Istennek! — kiáltá a vőlegény, parókáját le­
rántva — akkor én is lehűthetem a fejemet!
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Gyermeki ártatlanság.
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Mit keresel, Anikó, itt a káposztáskei then .
. A mama azt mondta, hogy engem egy káposzta- 

fejben talált, hát most keresek egy kis — öcsikét is 
magamnak!
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A tiszteletdij.

A: igaz, hogy Szendereghy nagyobi) tiszteletdij at ^ ^ ................. ..
kapott az «Álmok» szerkesztőjétől ? A/' ilyen komisz kölyköket be kellene csukni...

■ érdemelte, meri már 8 télén latin tun- ^ ) ,

Ali. egy íiu labdával betörte az ablakomat!
Na’ ez' már igazán sok... Hogy a rendőrség ezt

Az mái* más.

B: Igaz, de meg is én 
el fütenivalóval a szerkesztőséget.

I levezet) i tudomány.
Tanár: Beszéljen herczegséged valamit Julius Caolái

A kis herczeg (hebegve): Julius Caesar... Julius 
Caesaré ... Julius Caesarnak...

Tudja, kinek a gyereke ?
Tudom. Az öné!
Úgy?... Na látja, a gyerek gyerek marad... Mi

sem voltunk különbek !

Szobrásznál.

Bankár: Ez az én mellszobrom volna? Hiszen erről

Tanár: Nagyon helyesen vanluhui . ““‘J--- . , , M'.'
herczegséged szives figyelmét. A jö\ ő man
császárról kérdezem a többes szamot.

ragozva. Köszönöm : senki sem ismer reám.
Szobrász: Öli kérem, azon könnyen segítünk; ráírjuk 

a becses nevét.

... iksi -i Vinv a munkácsi saktev-toreádor. Hős Izrael és a megvadult Inka, >«»g> . «»
— Hat spanyolmetszésü, mozgalmas képben.

I.

íSíiEB

Tyhő !|edj lukba

:_JD ív.

■ j'—‘Yigócz khedvcs oreság?

V.
. - .

Fújjad csakh! fújjad csakli 

VI.

!j

— Tolán csiklandósnak tetszik!i 
lenni ? ...

, f-
z-Z /

yZ/v

Aj váj 1 de ruganyos! Ni)! Tessék otbánam gyónni



AT... rektor és a német nyelv. A komárommegyei 
T... község érdemes rektora — a ki arról hires, hogy 
a német nyelvet, mint sok jó magyar azon a vidéken 
csak hírből ismerte, egy alkalommal már jó hangú tár­
saságban összetalálkozott a szomszéd V... d... urada­
lom fizetésnélküli gyakornokával, ki születésére nézve 
horvát volt s uj ember lévén, még magyarul nem tudott 
beszélni s igy németül rontotta a levegőt.

Rektor uram — tisztán csak udvariasságból, no meg 
talán valami jóféle borocska hatása alatt is megeről­
tetvén kissé rektori emlékező tehetségét, a diákköri tár­
házból előszedte minden ékesszólását és német tudomá­
nyát s a kölcsönös bemutatkozásnál igy mutatta be 
magát:

— Ik hin Scliuh-lehrer T ...
Mikor aztán a gyakornok már sok mindent össze- 

badart a maga ékes nyelvén s a mit persze rektor uram 
a legnagyobb figyelemmel hallgatott végig s mintha csak 
a legjobban megértett volna mindent, helyeslöleg bólin­
tott hozzá, mondván :

— Ja, ja ...
Majd hogy a társalgás megakadt — mást nem tud­

ván — ismét elkezdi:
Ik bin Scliuh-lehrer T ...
Ja, ja — mondja a gyakornok s folytatja a német 

beszédet tovább.
Rektor uram — bár egy szót sem értett - 

helyeslöleg bólintott hozzá, mondván:
— Ja, ja...
Mikor azonban a társalgás megint csak megakadt s 

más sehogy sem jutott eszébe, rektor uram ismét csak

elkezdi:
Ik bin Schuh-lehrer T ...

Ekkor már a gyakornok sem tudta, mire vélni a dol­
got s emigyen válaszolt:

Ja, ja.. . also machen Sie mir ein paar Schuhe!
Mire a jelenlevők hangos hahotája között rektor uram 

a legnagyobb llegmával, helyeslöleg mondá ismét.
Ja, ja ...

J *

A béres. A pápai ref. főiskola volt jeles professzorai 
között, az elsőkkel egy sorban említendő a jeles törto-

nettudós : Rocsor István is. Ismeretes, hogy az «öreg»- 
nek erős, dörmögő bassus hangja volt s szinte kemé­
nyen, durván szokott beszélni, a miért aztán diákjai el­
nevezték «öreg bóres»-nek. Persze ezt az «öreg» is 
tudta, de azért — bár nagyon nem hízelgőtt is neki a 
név — nem sokat adott az egész diákcsinyre. Egyszer, 
talán a «baglyok» osztályában kellett az «öregnek» órát 
tartania s egy néhány virgoncabb diákgyerek — mint 
mindig — most is leste az öreget az ajtónál, hogy 
mikor jön a tanári szobából. Mikor végre jött az «öreg», 
egyik silieder fiú elkiáltja magát:

Gyiin ám az öreg béres!
Ekkorra azonban már az öreg is az ajtóhoz közel ért 

s a jelzést ő is meghallván, mély dörmögő hangján 
ekként monologizált, a mint belépett a terembe:

— Gyün hát az ökrök közé !
*

Nála hált a pénz, mint Hajdú Jánosnál. Krasznik- 
V aj dán egy Hajdú János nevű gazda tartozott a komá­
jának. A hitelező koma azonban nagyon türelmetlen­
kedett s azt mondta, hogy:

Koma, nem koma, de fizessen!
Az adós Hajdú János elvitt tehát egy kocsi búzát 

Kassára, hogy az árán kifizethesse adósságát.
Mikor este hazatért Kassáról, egyre biztatta az
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asszony, hogy vigye át a pénzt a komának, de 
János letorkolta az asszonyt:

Legalább egy éjszaka háljon nálunk a pénz 1 
Éjjel nyitva feledte Hajdú János az ablakot és a pénzt 

szépségesen elemelte valaki.
Azóta a környéken azt szokták mondani, ha valakitől 

ellopják a pénzt:
hált a pénz, mint Hajdú Jánosnál.

Kifizette, mint a nyíri ember a koldust. Trágya-
hordással foglalkozott Nviri községben az öreg Iván 
bácsi, családja pedig a mezőn foglalatoskodott, a mikoi 
beállított az udvarra egy öreg koldus.

Iván abbahagyta a dolgot és a kamrába szólította a 
koldust, hogy kiporcziózza az alamizsnát. Olt állt egy 
put Ionban a szép fehér búzaliszt, de semmiféle edény 
nem volt a közelben, meglehetősen piszkos kezeivel 
pedig nem akart a lisztbe nyúlni az öreg Iván. Azt 
mondta tehát a koldusnak, hogy tartsa a tarisznyáját, ő 
majd beleráz egy kis lisztet a puttonból.

Lzzol fölfogta a lisztes put tont és megveregette az 
oldalát. Az ütésre a liszt megindult s majdnem mind a 
koldus tarisznyájába zuhant. Vissza nem akarta venni 
a lisztet a koldus tarisznyájából, csak nagybúsan oda­
szólt :

No nagyapó, de most legalább hét esztendeig ne 
kerüljön a portámra !

Azóta Nyíriben és környékén, ha valaki önkénytelen 
adományt ad, azt szokták mondani:

_ Kifizette, mint a nyíri ember a koldust.
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Kelten állottak a hírű előtt és sehogy 
sem lehetett őket kibékíteni. Végre a hívó 
megszólal:

Maga azt mondta Pálnak, hogy szamár ; 
maga pedig azt mondta Péternek, hogy 
ökör. Igaz-e ez?

Igaz, igaz ! — kiáltott föl egyszerre a
két pörös atyafi.

A hi ró rájuk formed:
No, ha igaz. hát mi az ördögöt

akarnak itt? ■

Monoló<|.

,■<> a

Barátom, rettentően fáj a fejem !
Szegény Kari. Szívesen adnék egy kis csillapító szert, de vélet-

’ Ilenül egészen üres az én — erszényein is

A kedvenc/ iró.

Első diák: Ki a te kedvencz ivód ?
Második diák: Gyámom, mert tudod a pénzutalványokat ő Írja alá.

A vilii hevében.
_ Nem tartom a halálbüntetést a mai humanizmussal összeegyez-

lietőnek. Határozottan ellene vagyok.
En meg nagyon is helyen valónak találom, sőt meg \ agyuk győ­

ződve arról, hogy ha téged ma egy rablógyilkos megöl, holnap 
te is másként fogsz gondolkozni!

Szemlén.
Szemle alkalmával a kapitány észreveszi, hogy egyik ujoneznak

a kabátja nincs egészen begombolva.
— Ej, ej. majd elküldöm a kis fiam dadáját, hogy öltöztessem ... 

Jelentem alássan. vitéz kapitány urnák, nem küll, mert úgy is 
minden este tanákozom vele!

/R\

1 .anezosms-loboRÓs ! .. ügy szeret k ten­
geri vihart látni és nem láthatok. Mert ha 
tengerre mennék, el kellene vinnem a h'h sé 
gémet is, ha pedig őt meglátja a tengd, 
tudom — meg se mer moczczanni!...

•v ..-.VJtvé'
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Megengedi nagysád ?
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T -2^- y 113-451.ma 17
Az előző számban közölt tréfás rejtvény megfejtése:

Jiárdolatlan.

N. Megkaptuk, jönnek. 
Fidibusz. Dettó paprika nél- 

k ül.
M. Ö. Rajzai nem annyira raj­

zolatok, mint karczolatok, illetve 
karmolatok. Ilyeneket a czirmos 
czicza is le tud karmolni, ha a 
talpát tusba mártják.

Őszi búdal. Megőszülünk a 
sok őszi döngéstől. A bú-dal kü­
lönben veszedelmes szó, mert a 
tarka boczi is buú-dalba szokott 
kitörni f

L. F. Pozsony. Hogy önöknél a lovakat diós és mákos 
pozsonyi patkóval patkolják, azt elhiszszük, de nem tartjuk 
épen mulatságosnak. Sokkal mulatságosabb volna pl. ha 
viszont ön meg az igazi vaspatkókat megenné.

Iv. Zs, Lnsoncz. De igen, az Urambátyám is ad ki az 
idén pompás naptárt, mely igazi szenzáczioja lesz ennek 
a vénülő esztendőnek. Megjelenik a jövő hónapban s ország­
világ bámulni fog rajta, olyan mesésen nagyszerű lesz !

Cs. E. S.-A.-ljhely. No ne izéljen !
\ TT/lmnwnQ) y/)M.h.nn.\-c. Műsorában lefít.

de megijedtem!

A Hi inamu rány i - Salijótiirjan i \ asiuü - llész- 
\énytársaság köztiyülése. F. hó 25-én tartotta rendes 
évi közgyűlését, a részvényesek szép számú részvétele 
mellett, Loisch Ede alclnök elnöklésével. A határozatképesség 
konstatálása után az elnök indítványára a jegyzőkönyv 
vezetésével Sarbó Vilmos és Heinrich Ferencz bízattak meg. 
Ezután az igazgatóság jelentését olvasták tel, melyet a köz. 
gyűlés tudomásul vett. A jelentés szerint a rossz gazdasági 
viszonyok daczára is jobb eredményt tüntetett fel az idei 
üzletév a tavalyinál, a mennyiben a,867.608 kői. 7- iilh í 
tiszta nyereséggel záródik. Az igazgatóságnak a nyereség 
hovaforditása iránti előterjesztését a közgyűlés tudomásul 
vette és végül a lelépő igazgatóságot és felügyelőbizottságot 
választották meg újra.

újabb műsordarab jelent meg, az egyik (192—193. szám) 
Hennequin és Bilhaud nagysikerű bohózata a: Csókpirulák, 
a melyet a Vígszínház tart állandóan műsoron, a másik (a 
194—195. szám) Kampis János színműve : Radnótyné, amely 
a Nemzeti Színház legutolsó nagy sikert aratott bemutatója 
volt. A Fővárosi Színházak Műsorának egy-egy száma 
30 miér. A vállalat teljes jegyzéke ingyen kapható minden
könyvkereskedésben.

A/. Olcsó Könyvtár uj füzetei. E Gyulai Pál szer­
kesztette jeles gyűjtemény néhány újabb értékes füzettel 
gyarapodott. Leókat Henrik tartalmas kis essayjét közli az 
1360—1361. sz. A görög szobrászatról, Berkovics Miklós 
magyaros, szakavatott fordításában. Bogdánfy Lajos, Manuel 
Jenőnek, a franczia irodalom eme jelesének néhány szép 
költeményét fordította le költői szárnyalással. Ez az 0. K. 
4359 száma. Egy-egy szám ára 20 fillér. Kapható bármely
könyvkereskedésben.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : fíJrdálgi r̂ Uaiv.

Stephaneum nyomda r. t.
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• n /s is koronás férfi és női elsőrangúElismert ^^'»^»^úüiönlegesslgekben.

Budapest, IV. kér., Eskü-ut 6. — Klotild-palota.

Phonograph!!!
u legszebb nui alság, tiszta. 
1 szop hanggal, éitcunes elő­

adással

Kellner és Steiner
Kertész-utca 38. sz.

Képviselők kerestetnek.
•2441

^11»^ "X

A család legjobb szórakoztatója
egy Sternberg-fonográf!

Beszél minden nyelven. wa
Játszsza az összes hangszereket. 

Tréfás előadásokat tart.
Bárki megörökítheti vele szeretteinek hangját s 
-•— boldog órák emlékét.
Ára 10, 15, 20, 25, 30. 35, 45, 65, 85 irt és feljebb

Sternberg Ármin és testv.
cs. és kir. udv. hangszergyár

P>ii<hi|M‘slJx<‘r<‘|>vsi-tTI .*?<>. sz.
Kv|)t‘s ItangszfM'-ávjvgyzék (minden czikkröl 
külön I in gyón kapható, csak megnevezendő, 
hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

.J

r i'i

66
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Aranyfény
0 izzótcstek a legjobbak.

" drbja 60 fill. Liliput 40 till.
Adria öngyújtó I K. vidékre ultim étel mellett. Aranyfóny. József-körut 9.

lyyitc

© ©

Kodak fényképező gépek
JOT a legjobbak a világon. "ISdSI
Brovnie-Kodak 3.25 irt 6 6 cm.
Brovnie-Kodak2. SZ.6.50 irt 6>(9 cm. 
Plico-Kodak.........13.— irt 9x9 cm.
Kérje mindenki az újonnan megjelent,
fényny obiatokkal ellátott Kodak- 

könyvet
KONTA TESTVÉREK

játék- és mfiiparáru raktárából

Budapest, IV., Kecskeméti u. 9.

h* húr (űr áoy©©©©®v

r
Császárfürdő ssrsjsvizii gyógyfürdő,
nyári- és téli gyógyhely páratlah gőziür-
dövel, legmodernebb iszapfürdőkkel pompás asvany- 
vizuszodákkal, kő- és kádfürdőkkel 200 kenyelme 
lakószobával. A legszolidabb kezelés, iosjh •■ 11 ■ 1

V
J

GANZES TÁRSA
vasöntő- és gépgyár-részvénytársulat

Loetiersdorf, BUDAPEST, Ratibor. 
Városi üzlet: IV, kerület, FerencieK-tere 2, szá
Elektromos világit Ah óh erőátviteli hereiid 
zónek, egyenáramú, váltakozó és h-rgo a 1 
Dinamógépek, clektromótorok, Iransformat ok 
aratná' ikitók, felvonók, szehőztclők, továbbá ^ 

—~ mos gépek. ------- -------------'
Áramszámlátok, ivlnmpák, mérőkészüléké

Lakások és épületek elektromos vi ágitási berendezése.
Tvnmlomok óh inkolák villamos világ»»»

1 (179— ■
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r XVI. évfolyam. mi XVI. évfolyam.

MAGYAR SZEMLE
magas színvonalon álló. nagyon elterjedt 
szépirodalmi, kritikai és művészeti hetilap.

Megjelenik minden vasárnap .
Főszerkesztő és kiadó : .............. Felelős szerkesztő :

Kaczvinszky Lajos. <|Z<IAIAI/ Kaposi József.

Tessék a „Magyar Szemle“ kiadó- 
hivatalánál mutatványszámot kérni.

A lap ára egész évre 12 K,félévre 6 és negyedévre 3 K,
A ,Manyin* Szemle“ szerkesztősége és kiadó-
hivatala: Budapest, VI., Uj-utezn 14. szám.

V-------------------------- ------------ —------------------------------------'

Rauch Ede
.HELIOS“ fényképészeti műterme,

fényképek életnagysáiiban

Budapest, Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz. a.
1 darn.lv fletnajiysáJlu Bromidplatin fénykép 

passepartout kerettel *
' mignon fénykép ............................-...................... 2.— .
C visit « --- .................. "" .............. 4 _ „
6 kabinet « ..........  ........................................ " """ „
ti makart « ........... — ........... . ...................
mind a legfinomabb szavatolt kivitelben. Vasár- es ünnepnap egesz
1 ,p nyitva. Felvételek esős időben is eszközöltetnek este 8 órAio 
villanyfény mellett. Megrendelések minden fénykép után is eszkö­

zöltetnek.
t'jjyiiökölt mindenütt kerestet aek.—————

Öntanulási czimbalom-iskola.
Minden czimbalomkedvelő megtanulhat magányosan, ta- 
iiiló nélkül, czimbalmozni, ha megveszi a Kovács-tele 
Ír j,-újabb czimbalom-iskolát. Az iskola tartalma 10 leoz \C, 
hl rajzzal és 50 legújabb magyar nótával. Az iskola aia 

10 kor. Kapható :
Covács János okleveles czimbalom-tanárnál

Budapest. VII. kér., Erzsebet-körut 5. szám. 5045

DADOGÁST
__ ..._!_i ................ ...

SA •s

Alapittatott 1863. évben.

Első leánykiházasitási egylet
m. sz.

Leány- és fiubiztositó-intézet
BUDAPESTEN,

VT. kerület, Teréz - körút 40. szám.
Az intézet saját házában.

előnyösebb es legolcsóbb díjtételek gyermekek biztosítására. 
Itozatlanul megállapitott havi díjtételek. Azonnali ha a ese í 
lositás. Kötvény és bélyegilleték nem fizetendő. 1 rospek- 

tussal és fel világosi fással szolgál az intézet.

X

Vasvári Simon
Budapest, VII., Erzsébet-körut 58. 5047

férfiszabó-termében a legfinomabb bel- és 
külföldi posztóból készít méret szerint úri 

ruhákat jutányos árban.

N N
cd cd

m O
..tm eem

^ X SJ s
CD H

SCHMIDT M.
szijgyár.ó, nyerges és bóröndös

Bpest, VIII., Kerepesi-ut 25 
Kocsizó- és lovagló-szerszámok. 

__  3,9 Mindennemű utazóböröndök.
Megrendelések es javítások pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

Az arcz- és héz ápolására
a legtökéletesebb szer a közkedvelt s általánosan 
használt Czettler-íéle -

ÍDEÁL-CRÉME
1 doboz 1 K. — Ideal púder 1 doboz 1 K. r Ideal 
szappan 1 drb. 1 K. Kapható gyógyszertárakban 
és drogériákban.

= Főraktár „Szentlélek" gyógyszertár, Budafok, =

«Milli)

Téli fürdökura
aSzt-Lukácsfürdöben
Természetes forró, me­

leg kénes források, 
iszapfürdők, iszapboro- 

aatások mindennemű thermális fürdők, hidrotherapia, massage. 
Olcsó és gondos ellátás. Csuz-, kösz vény-, ideg-, borbajok es teli 
fürdökura felöl kimerítő prospectust küld ingyen a

S>zt. Lukácsiiivdti iuazgatósána Budtipest-Bud&n.

HÍRNEVŰ QBAÜILETE,

C!j,/=->lc p'&kr I

W órAk,ékszerek io-évíjótállással

RÉSZLETT*. TUB CLÁSS OV 
V SCTLUTTICIXIEWI

árjegyzék bérmentvs. Javítások pontosan es'zjwzoltgtnefc^

és minden beszédhibát mérsékelt díjazás és kezesség 
mellett sikeresen gyógyít SOLT LAJOS, V., Báthory- 
utca 20. szám. » - Ismertető ingyen és bérmentve.

II
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Egy próbababa állványnyal 3 forint.
Franczia játékbabák. Babajavitó intézet. 
Legolcsóbb árak. Árjegyzék babákról es 

játékról ingyen és bérmentve.
nnnilll Ä nriT Próba_ és i^tékbabagyár, BLnNllAnUl Budapest. Rombach-utcza 15/b.

Kiadóhivatalunkban megrendelhető

I
- ERDÉLYI ZOLTÁN

MarSitsziáet,
kisebb költői elbeszélések. Franki in- 
Társulat kiadása, ára........  - korona.

Elbeszélések,
it). Nágel Oltó kiadása, ára 3 korona.

r kettő együtt 4 koronáért rendelhető 
meg s keresztkötés alatt, bérmentve küldjük

iHÁZTARTÁSI
A magyar háziasszonyok közlönye.

O O Szerkeszti és kiadja o O ———
X. évf.X. évf. Kürthy Emilné

Megjelenik minden hónap 1-én, 10-en és 20-an. 
Előfizetési ára egy évre 12 K. negyedévre 3 K.

Szerkesztőség és kiadóhivatalt

Budapest, Vili, Józseí-körut 314 IV, emelet.
Tessék mutatványszámot kérni.

7

CD

Bárdi (Binenslok) és Társa
ruggyantabélyegzö- és vesnöki müintezet.

Budapest, VII., Erzsébet-körut 44. sz.
aiánlia gyárát ruggyanta és rézbélyegzők, pecsétnyomók, 
számozó^gépek, hímzőmin'ák, monogrammok bélyegző 
és ruhajelző festékek, állandó íestékpárnak stb. elkészí­
tésére. Előnyomdai himzőmmta- és monogramm-gyái. 
Ügyvédi és hivatali peesétbélyeg-gyár. Optikai cikkek es 
műszerek gyári raktara. Minták kívánatra ingyen es bei- 

mentve küldetnek.

DJ

bútorok
Faragott hálószobák, különféle 
íróasztalok és könyvszekrények
------ előállítási áron kaphatok =

Dudik J • BUDAPEST. VII., 
Rózsa-utcza 74.

I
I

r
= Szállodások, vendéglősök és kávésok =

szives figyelmébe.

Mázoló, tényező és diszíestészeti müintezet.
Különlegesség

Márvány, faerezes és majolikautanzasokban

Mogán Ignác Bpest, Vili, Rakóczy-u.2.
Javítások elfogadtatnak.

V. J

3Ű0

XX. ÉVFOLYAM. 1904. XX. ÉVFOLYAM.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA
Szerkeszti és kiadja : IHÁSZ GYŐRÖN

Budapest, VII, Akáczfa-utcza 7. s ám.

Legelterjedtebb és legrégibb szaklap.
ELŐFIZETÉSI Aha : ,

Wüp Egész évre................. 12 K
^7 Negyed évre.......... ”

Megjelenik minden hó 5. és 20-ikán.

Hirdetésekre legtöbb sikert igére sza >P-

Mutatványszámokat
kívánatra ingyen küld a kiadóin -ll

DiiTmmif Hál0"’ebé(UÖ es sza
Dll IUIiUa* lonbutorok úgy kész­

pénzért mint reszletfizetesre, árfelemelés nélkül 

olcsóbban mint bárhol kaphatók

BUCH INGER J.
bútoripar osnál

Erzsébet-körut 48. sz. (Royallal szemben.)

Stcphaneum nyomda r. t. Budapesten. Vili., Szentkirályi-utcza 28a.
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